BOSCH

ErgoMixx

[sl] Navodila za uporabo
[hr] Upute za upotrebu
[sr] Uputstvo za upotrebu
[mk] VYnatctBO 3a ynoTtpeba
[sql Manuali i pérdorimit

bosch'hom

Register yo, ,0

y new device on MyBosch
)/BOSCh no

8et fl’ee be

W and
nefitS:

e.COm
Welcome /

Pali¢ni mesalnik
Stapni mikser
Stapni mikser
PaueH 6nenpep
Blender dore

10
13
16
20




https://digitalguide.bsh-group.com/?mat-no=8001341941

[sl] Dodatneinformacije in pojasnila lahko najdete na spletu. Odcitajte kodo QR na naslovnici.

[hr] Dodatne informacije i objasnjenja moZete pronaci nainternetu. Skenirajte QR k&d nanaslovnoj stranici.

[sr] Dodatneinformacije i objasnjenja moZete da pronadete namrezi. Skenirajte QR kdd na naslovnoj stranici.

[mK] Zononturentu ndopmaunm 1 o6jacHyBarsa Moxe Aa HajaeTe Ha MHTepHeT. CkenmnpajTe ro QR-KoA0T Ha HACMOBHATA CTPAHULIA.

[sq] Mundté gjeniinformacione té métejshme dhe shpjegimet né internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesare.
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Varnost sl

Varnost

m Skrbno preberite ta navodila.
= Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
80 uporabo ali za novega lastnika.

Aparat uporabljajte samo:

m 7 originalnimi deli in priborom.

® 7a rezanje, sekljanje, mesanje, piriranje in emulgiranje zivil;

® 7a obiCajne koli€ine in Cas predelave v gospodinjstvu.

® v domacem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domacega oko-
lia pri sobni temperaturi.

= do najviSje nadmorske visine 2000 m.

Aparat morate izkljuciti iz elektricnega omrezja po vsaki uporabi,
vedno, ko ni pod nadzorom, preden ga sestavite ali razstavite in
pred CiSCenjem ter v primeru napake.

Ta aparat lahko osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali du-

Sevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkusenj in/ali znanja,

uporabljajo le, ko so pod nadzorom ali ¢e so bile poucene o varni

uporabi aparata in so razumele nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe
aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo izvajati ¢is¢enja in uporabniskega vzdrzevanja

aparata.

Otroci ne smejo uporabljati aparata. Otrok ne pustite v blizino apa-

rata in priklju¢nih kablov.

» Pri prikljuCitvi in uporabi aparata obvezno upoStevajte podatke
na tipski ploscici.

» Ce se omrezni priklju¢ni vodnik aparata poskoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kva-
lificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

» Aparata ali omreznega prikljuénega vodnika nikoli ne potopite v
vodo ali dajte v pomivalni stroj.

» V Zivilo, ki ga zelite meSati, nikoli ne potapljajte osnovnega apa-
rata, ampak le meSalno nogo.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Omrezni prikljuéni kabel nikoli ne sme priti v stik z vro¢imi deli in
ga ne smete vleCi ¢ez ostre robove.

» Aparata ne odlagajte na vroCe povrSine ali v njihovo blizino.

» Po izklopu pocakajte, da se pogon popolnoma ustavi.



sl PrepreCevanje materialne Skode

v

¢im se delom.

Z rokami, lasmi, oblacili in drugimi predmeti se ne priblizujte vrte-

» Rezil se nikoli ne dotikajte z golimi rokami.
» Bodite previdni pri uporabi ostrih nozev in praznjenju posode ter

Ciscenju.

» Pri obdelavi vrocih zivil bodite previdni.
» Kuhana zivila naj se pred zacetkom obdelave ohladijo vsaj na

70 °C.

» UposStevajte navodila za Ciscenje.
» PovrsSine, ki prihajajo v stik z zivili, oCistite pred vsako uporabo.

Prepreéevanje materialne sko-
de

» Aparata nikoli ne uporabljajte v prostem
teku.

» Loncka za meSanje nikoli ne uporabljajte
v mikrovalovni pedici ali v pecici.

» Osnovni aparat naj se sliSno in popolno-
ma zaskod&i na meSalno nogo ali na pri-
bor.

Pregled
A 1|

Nastavitev hitrosti

Tipka za vklop ©

Tipka turbo ®

Tipki za sprostitev

MeSalna noga iz plastike ali meSalna
noga iz nerjavnega jekla’

Plasti¢ni loncek za mesanje’

Metlica za stepanje " 2

Univerzalni sekljalnik L' 2

Univerzalni sekljalnik XL " 2

528 &

i8] Nastavek za tlatenje »ProPuree« " 2

Opomba: Ce del pribora ni zajet v obsegu
dobave, ga lahko narocite pri servisni sluz-
bi.

" Odvisno od modela
2 Lo¢ena navodila za uporabo
8

Upravljalni elementi

Nastavitev hitrosti

Za brezstopenjsko nastavitev Stevila vrtlja-
jev. Vrtljivi izbirni gumb nastavite med ®
(najnizje Stevilo vrtljajev) in 12 (najvisje Ste-
vilo vriljajev).

Tipka za vklop ©

Za uporabo aparata s prednastavljenim Ste-
vilom vrtljajev.

Tipka turbo ©®

Za uporabo aparata z najved&jim Stevilom vr-
tljajev.

Opomba: Aparat je vklopljen, dokler je ena
od tipk pritisnjena.

Zascita pred preobremenitvijo

Samo CNHR26 in CNHR26C

Ce se aparat med delovanjem samodejno

izklopi, se je sproZila zascita pred preobre-
menitvijo.

Za deaktiviranje zaSdite pred preobremeni-
tvijo izvlecite omrezni vti¢ in pustite aparat

priblizno 1 uro, da se ohladi.

Opomba: Ce motnje ne morete odpraviti,
se obrnite na naso servisno sluzbo.

Mesalne noge

MeS§alne noge so primerne za naslednje na-

¢ine uporabe:

= MeSanje napitkov

= Pripravo testa za paladinke, majoneze,
omak in hrane za dojencke



= Piriranje kuhanih Zivil, npr. sadja, zelenja-
ve, pretladenje juh

Opomba: MeSalne noge niso primerne za

pripravo pirejev samo iz krompirja ali zivil s

podobno konsistenco.

Obdelava zivil z mesalno nogo

Opombe

m Trda Zivila, kot so na primer jabolka,
krompir ali meso, pred uporabo sese-
kljajte in skuhajte do mehkega.

m Za sekljanje surovih zivil brez dodatka te-
kodine, kot na primer &ebule, ¢esna ali
zeliS&, uporabite univerzalni sekljalnik.

= Pred obdelavo Zivil v loncu, odstavite lo-
nec s kuhaliséa.

—~s.H-d

Primer recepta za majonezo

= 1 jajca (rumenjak in beljak)

= 1 Zlica gorCice

= 1 Zlica limonovega soka ali kisa
= 200-250 ml olja

= sol in poper po okusu

Priprava majoneze

Opombe

= 7 meSalno nogo se lahko pripravlja sa-
mo majoneza iz celih jajc (beljak in ru-
menjak).

= Ko pripravljate majonezo, zrak pod me-
Salno nogo preprecuje, da bi se sestavi-
ne dobro povezale. Za najboljSi rezultat
pred mesanjem podakajte, da zrak uide.

pecd 118 15
Primeri uporabe

Upostevajte navedbe in vrednosti v razpre-
delnici.

Po vsakem ciklu delovanja po&akajte, da se
aparat ohladi na sobno temperaturo.

O 16|
Pregled ¢iséenja

Po uporabi takoj oCistite vse dele, da se
ostanki hrane ne strdijo.

Ogistite posamezne dele, kot je navedeno v
preglednici.

-5l

Opomba: Pri napravah s spiralnim kablom:
kabla nikoli ne navijte okoli aparatal

Primeri uporabe sl

Odstranitev starega aparata v
odpad

» Aparat odstranite na okolju prijazen na-
cin.
Informacije o aktualnih moZnostih odstra-
nitve v odpad dobite pri strokovnem pro-
dajalcu kot tudi na obd&inski ali mestni
upravi.

B

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smernico o
odpadni elektriéni in elektron-
ski opremi (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).

V okviru smernice sta dolo¢e-
na prevzem in recikliranje sta-
rih naprav, ki veljata v celotni
Evropski uniji.

Servisna sluzba

Podrobne informacije o garancijskem roku
in garancijskih pogojih v vasi drzavi lahko
pridobite prek kode QR na priloZzenem do-
kumentu s kontaktnimi podatki za servis in
z garancijskimi pogoiji, pri nasi sluzbi za
podporo strankam, pri prodajalcu ali na na-
Si spletni strani.

Kontaktne podatke sluzbe za podporo
strankam lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi po-
datki za servis in z garancijskimi poggji ali
na nasi spletni strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu pod
www.bosch-home.com na strani izdelka in
na servisni strani vaSega aparata pri navo-
dilih za uporabo in dodatnih dokumentih.




hr Sigurnost

Sigurnost

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

Uredaj upotrebljavajte samo:

® s originalnim dijelovima i priborom

® za usitnjavanje, sjeckanje, mijeSanje, pravljenje pirea i emulgira-
nje tekucih ili polutvrdih sastojaka.

za uobicajene koli¢ine i vremena obrade u ku¢anstvu

u privatnom kucanstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog okruze-
nja na temperaturi prostorije.

m do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

Uredaj morate iskljuCiti iz mreze nakon svake uporabe, kada nije
pod nadzorom, prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢is¢enja te u sluca-
ju kvara.

Osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnosti-

ma ili nedostatkom iskustva i/ili znanja smiju se koristiti ovim ure-

dajem samo pod nadzorom ili ako su upucene u sigurno rukovanje
uredajem te razumiju opasnosti koje mogu nastati uslijed koriste-
nja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ureda-

ja.

Djeca ne smiju koristiti uredaj. Djecu drzite na sigurnoj udaljenosti

od uredaja i priklju¢nog voda.

» Uredaj prikljuCite i koristite samo prema podacima navedenim na
oznacnoj plocici.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja ostecen, kako bi se iz-
bjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njego-
va servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

» Nikada ne potapajte ureda;j ili mrezni priklju¢ni vod u vodu i ne
stavljajte ga u perilicu posuda.

» Nikada nemojte uroniti osnovni uredaj u namirnice za mijesanje,
nego samo Stap za mijesanje.

» Nikad nemojte upotrebljavati ostecen uredaj.

» Nikad ne dopustite da mrezni priklju¢ni vod dode u dodir s vru-
¢im dijelovima i ne prevlacite ga preko ostrih rubova.

» Uredaj nikada ne postavljajte na ili blizu vrucih povrsina.



Izbjegavanje materijalnih Steta hr

» Nakon iskljuCivanja pricekajte da se pogon u potpunosti zausta-

Vi.

» Ruke, kosu, odjecu i ostala pomagala drzite podalje od rotiraju-

¢ih dijelova.

» Nikad nemoijte dodirivati ostrice golim rukama.

» Budite oprezni prilikom rukovanja ostrim nozevima za rezanje,
praznjenja spremnika i prilikom cCis¢enja.

» Budite oprezni pri obradivanju vru¢ih namirnica.

» Prokuhale namirnice prije obrade ohladite na temperaturu od

70 °C ili nizu.

» Pridrzavajte se uputa za CiS¢enje.
» PovrSine koje dolaze u dodir s namirnicama potrebno je odistiti

prije svake upotrebe.
Izbjegavanje materijalnih Steta

» Uredaj nemojte koristiti u praznom hodu.

» Posudu za mijeSanje nemojte koristiti u
pecnici ili obi¢noj pecnici.

» Cujno i do kraja uglavite osnovni uredaj
na donji dio miksera ili pribor.

Pregled
-S.H

Namijestanje brzine

Tipka za ukljugivanje @

Tipka Turbo ®

Gumbi za otpustanje

Plasti¢ni donji dio miksera ili donji dio
miksera od nehrdajuceg &elika'

Plasti¢na posuda za mijeanje’

Metlica za snijeg "' ?

Univerzalni sjeka¢ hrane L "2

Univerzalni sjeka¢ hrane XL" 2

5 a2 &

Nastavak za gnjecenje ,ProPuree” " 2

Napomena: Ako neki dio pribora nije sadr-
Zan u opsegu isporuke, mozete ga naruditi
putem servisne sluzbe.

" Ovisno o modelu
2 posebne upute za uporabu

Upravljacki elementi

Namjestanje brzine
Za kontinuirano namjestanje broja okretaja.

Namjestite okretni bira¢ izmedu e (najmaniji
broj okretaja) i 12 (najvedi broj okretaja).

Tipka za uklju¢ivanje ©
Za uporabu uredaja s unaprijed namjeste-
nim brojem okretaja.

Tipka Turbo ©
Za uporabu uredaja s najve¢im brojem
okretaja.

Napomena: Uredaj ostaje uklju¢en sve dok
je pritisnuta neka tipka.

Zastita od preopterecenja

Samo CNHR26 i CNHR26C

Ako se uredaj tijekom uporabe samostalno
iskljugi, aktivirana je zastita od preopterece-
nja.

Izvucite mrezni utikag i pustite neka se ure-
daj hladi oko 1 sat kako bi se deaktivirala
za$tita od preopterecéenja.

Napomena: Ako smetnju nije moguce uklo-
niti, obratite se servisnoj sluzbi.

Doniji dijelovi miksera

Doniji dijelovi miksera prikladni su za sljede-
ée primjene:

= mijeSanje pi¢a

11



hr Primjeri primjene

= priprema tijesta za palaCinke, majoneze,
umaka i hrane za dojencad

= priprema pirea od kuhanih namirnica,
npr. voc¢a, povrcéa, juha

Napomena: Donji dijelovi miksera nisu prik-

ladni za pripremu pirea koji se sastoji samo

od krumpira ili namirnica sli¢ne konzistenci-

je.

Obrada namirnica donjim dijelom

miksera

Napomene

= Tvrde namirnice usitnite i skuhajte prije
pripreme, npr. jabuke, krumpir ili meso.

® Za usitnjavanje sirovih namirnica bez do-
datka tekucine, npr. luka, SeSnjaka ili za-
¢inskih biljaka, upotrijebite univerzalni
sjekac hrane.

= Prije obrade namirnica u loncu za kuha-
nje maknite lonac s kuhalista.

~s.A-

Primjer recepta: majoneza

= 1 jaje (Zumanjak i bjelanjak)
= 17l senfa

= 1 Zl. limunova soka ili octa
= 200-250 ml ulja

® Sol i papar po Zelji

Priprema majoneze

Napomene

= Majoneza se donjim dijelom miksera mo-
ze pripremiti samo od cijelih jaja (bjela-
njak i Zumanjak).

= Kad pripremate majonezu, zrak ispod
donjeg dijela miksera sprje¢ava dobro
povezivanje. Kako biste postigli optima-
lan rezultat, pustite da zrak izade prije
nego Sto poénete s mijeSanjem.

mea 11815

Primjeri primjene

Obratite paznju na upute i vrijednosti u tabli-
Ci.

Ostavite da se uredaj ohladi na sobnu tem-
peraturu nakon svakog radnog ciklusa.

/A 16 |

Pregled ¢iséenja

Odmah nakon koriStenja o istite sve dijelo-
ve kako se ostaci ne bi osusili.

Ocistite pojedinacne dijelove kako je nave-
deno u tablici.

-5l

Napomena: Za uredaje sa spiralnim kabe-
lom: kabel nikad nemojte omotati oko ure-
daja!

Zbrinjavanje starih uredaja u
otpad

» Uredaj zbrinite na ekoloSki prihvatljiv na-
cin.
Informacije o aktualnim nacinima zbrinja-
vanja mozete dobiti od svog specijalizira-
nog trgovca ili se raspitajte u komunalnoj
ili lokalnoj gradskoj upravi.

B

Ovaj je uredaj oznacen u skla-
du s europskom smjernicom
2012/19/EU o otpadnim elek-
trinim i elektronskim uredaji-
ma (waste electrical and elec-
tronic equipment - WEEE).
Smijernica odreduje okvir za
povratak i zbrinjavanje otpad-
nih uredaja valjan u cijeloj
Europskoj Uniji.

Servisna sluzba

Detaljne informacije o trajanju jamstva i
uvjetima jamstva mozete pronacdi putem QR
koda na prilozenom dokumentu o kontakti-
ma servisa i uvjetima jamstva, kod nase
servisne sluzbe, svog trgovca ili na nasoj in-
ternetskoj stranici.

Kontakt podatke za servisnu sluzbu nadi
¢ete putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o kontaktima servisa i uvjetima jams-
tva ili na nasoj internetskoj stranici.
Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online pod
www.bosch-home.com na stranici proizvo-
da i stranici servisa vaseg uredaja u uputa-
ma za uporabu i dodatnim dokumentima.




Bezbednost sr

Bezbednost

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

= Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

Uredaj koristite samo:

® 33 originalnim delovima i priborom.

® za usitnjavanje, seckanje, mesanje, pasiranje i emulzifikovanje
teCnih ili polucvrstin namirnica.

m za koliCine i vreme obrade koji su uobicajeni za domacdinstvo.

® y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog okru-
Zenja pri sobnoj temperturi.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

Uredaj mora da bude odvojen od mreznog napajanja nakon svake

upotrebe, kada je bez nadzora, pre sastavljanja, rastavljanja ili Ci-

Sc¢enja i u slucaju pojave smetnji.

Osobe sa umanjenim psihi¢kim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnosti-

ma, ili osobe bez iskustva i/ili znanja, ovaj uredaj mogu da koriste

samo pod nadzorom ili ako su obucene za bezbedno koris¢enje
uredaja i razumeju kakve opasnost pri tome postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

CiSc¢enje i korisnicko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca.

Deca ne smeju da koriste ovaj uredaj. Decu udaljite od uredaja i

od priklju¢nog kabla.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa poda-
cima na plocici sa oznakom tipa.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oste¢enog mreznog pri-
kljucnog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisniCka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

» Uredaj ili mrezni prikljuéni vod nemojte nikada potapati u vodu ili
stavljati u masinu za pranje posuda.

» U namirnice koje se miksiraju nemoijte uranjati osnovni uredaj
ve¢ samo nozicu za miksirnaje.

» Nikad nemojte upotrebljavati oSteceni ureda.

» Mrezni prikljucni vod nikada se ne sme dovoditi u kontakt sa vre-
lim delovima niti povlaciti preko ostrih ivica.

» Nikada nemojte ostavljati uredaj na vrelim povrSinama ili u njiho-

voj blizini.

SacCekajte da se pogon nakon iskljucivanja potpuno umiri.

v

13



sr Izbegavanje materijalne Stete

» Ruke, kosu, odecu i drugi pribor drzite podalje od rotirajucih de-

lova.

» NiposSto nemojte dodirivati ostrice golim rukama.

» Oprez prilikom rukovanja ostrim nozevima za secenje, kao i prili-
kom praznjenja i CiS¢enja posude.

» Budite oprezni prilikom obrade vruce hrane.

» Pre nego §to ih obradite, vrele namirnice ostavite da se ohlade

na 70 °C ili manje.

» Obratite paznju na napomene za ¢iscenje.
» PovrSine koje dolaze u dodir sa namirnicama ocistite pre svake

upotrebe.

Izbegavanje materijalne Stete

» Uredaj nemoijte ostavljati da radi u pra-
znom hodu.

» Posudu za mucenje niposto nemojte da
koristite u mikrotalasnoj peénici ili u rer-
ni.

» Osnovni uredaj utaknite na stopu za me-
Sanje ili pribor do kraja, tako da se Suje
uleganije.

Pregled
A 1|

Podesavanije brzine

Taster za ukljuéivanje ®

Taster , Turbo“ ®

Tasteri za otpustanje

Plasticna noga za mesanje ili noga za
mesanje od nerdajuceg Gelika'

Plasti¢na posuda za mucenje'

Metlica za mucenje §laga ™ 2

Univerzalna seckalicaL® 2

Univerzalna seckalica XL 2

528 &

Dodatak za pasiranje ,,ProPuree“’ 2

Napomena: Ukoliko se neki od dodatnih
pribora ne nalazi u sadrzaju isporuke, njega
mozete da narudite putem korisni¢kog ser-
visa.

''U zavisnosti od modela
2 zasebno uputstvo za upotrebu
14

Elementi za rukovanje

Podesavanje brzine

Za bestepeno podeSavanje broja obrtaja.
Postavite obrtni bira¢ na polozaj izmedu
simbola @ (najmanji broj obrtaja) i broja 12
(najvedi broj obrtaja).

Taster za uklju¢ivanje ©
Za upotrebu uredaja sa prethodno podese-
nim brojem obrtaja.

Taster ,,Turbo“ ®
Za upotrebu uredaja sa najveéim brojem
obrtaja.

Napomena: Uredaj ostaje ukljuCen dokle
god pritiskate neki od tastera.

Zastita od preopterec¢enja

Samo CNHR26 i CNHR26C

Ako se uredaj samostalno iskljuci tokom
koriS¢enja, to znadi da se aktivirala zastita
od preopterecenja.

Izvucite mrezni utikacC i ostavite uredaj da
se hladi oko 1 sat kako bi se deaktivirala
zaStita od preopterecéenja.

Napomena: Ako vam ne pode za rukom da
otklonite smetnju, obratite se korisni¢kom
servisu.

Noge za meSanje

Noge za mesanje su pogodne za sledece
primene:

= MeSanje pica



= Pripremu testa za paladinke, majoneza,
soseva i hrane za bebe

= Pasiranje kuvanih namirnica, npr. voca,
povréa i supa

Napomena: Noge za mesSanje nisu pogod-

ne za pripremu pirea koji se sastoji samo

od krompira ili namirnica sli¢ne gustine.

Obradivanje namirnica nogom za me-

Sanje

Napomene

= Cvrste namirnice, npr. jabuke, krompir ili
meso, usitnite pre obrade i skuvajte ih ta-
ko da omeksaju.

® Za usitnjavanje sirovih namirnica bez do-
davanja te€¢nosti, na primer, crnog luka,
belog luka ili zacinskog bilja, koristite
univerzalnu seckalicu.

= Pre nego Sto obradite namirnice u loncu
za kuvanje skinite lonac sa ringle.

—~s.HA-il

Primer recepta za majonez

= 1 jaje (Zumance i belance)

® 1 supena kaSika senfa

= 1 supena kaSika soka od limuna ili sirée-
ta

= 200-250 ml ulja

= S0 i biber po Zelji

Priprema majoneza

Napomene

= Za pripremu majoneza pomoc¢u noge za
mesSanje mora da se koriste cela jaja
(belance i zumance).

= Kada pripremate majonez, vazduh ispod
noge za mesanje sprecava optimalno ve-
zivanje. Da biste postigli optimalne rezul-
tate, pustite vazduh da se oslobodi pre
nego Sto pocnete sa meSanjem.

mecd 11 B 15
Primeri primene

PridrZzavajte se navoda i vrednosti u tabeli.
Uredaj ostavite da se ohladi na sobnu tem-
peraturu nakon svakog ciklusa rada.

/A 16 |

Pregled ¢iséenja

Odistite sve delove odmah nakon upotrebe
kako se ostaci ne bi sasusili.

Primeri primene  sr

Ocistite pojedinacne delove, kao §to je na-
vedeno u tabeli.

-5l

Napomena: U slucaju uredaja sa spiralnim
kablom: kabl niposto nemojte da obmota-

vate oko uredajal

Odlaganje starih uredaja u ot-
pad

» Uredaj odloZite u otpad na ekoloSki pri-
hvatljiv nacin.
O aktuelnim nadinima odlaganja u otpad
informiSite se kod svog specijalizovanog
prodavca ili u svojoj opstinskoj odn.
gradskoj upravi.

B

Ovaj je aparat oznacen u skla-
du sa evropskom smernicom
2012/19/EU o otpadnim elek-
triénim i elektronskim aparati-
ma (waste electrical and elec-
tronic equipment - WEEE).
Smernica odreduje okvir za
povratak i reciklazu otpadnih
aparata koji vazi u celoj Evrop-
skoj Uniji.

Korisnicka sluzba

Detaljne informacije o garantnom periodu i
uslovima garancije u vasoj zemlji mozete
dobiti preko QR koda u prilozenom doku-
mentu za podatke za kontakt servisa i uslo-
vima garancije, u korisnickom servisu, kod
prodavca ili na nasoj internet stranici.
Podatke za kontak korisni¢kog servisa mo-
Zete dobiti preko QR koda u prilozenom do-
kumentu za podatke za kontakt servisa i
uslovima garancije ili na na$oj internet stra-
nici.

U skladu sa direktivom (EU) 2023/826, in-
formaciju mozete da pogledate online na
www.bosch-home.com na stranici uredaja i
stranici za servis vaSeg uredaja u uputstvu
za upotrebu i dodatnim dokumentima.
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mk bBesbenHocT

Be36begHocT

= BHMMaTeHO NPoYMTajTE ro YNaTCTBOTO.
® YyBajTe ro ynartCTBoTO U MHOOpPMaLMUTE 3a MPOU3BOAOT 3a
noAoLHexHa ynoTtpeda unv 3a cnegHuTe CONCTBEHULM.

KopwucTteTe ro ypeaoT camo:

B CO OPUIMHaNHKU OEN0BU U OnpemMa.

® 33 CUTHEHE, Celikarbe, OneHanpare, nacupame 1 emynavdukawmja
Ha TeyHa nav NoNyLBpPCTa XpaHa.

B 33 HOPM&/THM KO/IMUMHKU Ha oOpaboTka 1 Bpeme Ha oOpadoTka BO
JOMaKMWHCTBOTO.

® BO /JOMaKMHCTBA M BO 3aTBOPEHM NPOCTOPUN BO AOMOT Ha coOHa
TemnepaTtypa.

® 10 BUCUHaA oa makcumym 2000 m HagmMopcKa BUCOYMHA.

YpenoT cekoratl mopa aa éuae UCKaydeH oa cTpyja no cekoja
ynotpe0ba, JOKOJIKY He € Mo Haa30p, Npea CKoMnyBame,
pPackK/10MnyBake UK UNCTEHE M BO C/lyYaj Ha AedeKT.

OBOj ypea Moxe aa ro ynotpedysaar iMLa Co HaManeHn GU3UUKH,

CEH30PHW MU MEeHTa/IHM CMOCOOHOCTU MM KOW HemMaaT UCKYCTBO W/

WK 3HaeHe, ako ce HaarneayBaHu UM coBeTyBaHu 3a 6e30eaHo

pakyBare CO YpeaoT U rM pasdupaaT OnacHOCTUTE KOULLTO MOXe Aa

npousnesar oa Toa.

[euarta He cMmeart ga urpaart co ypeaor.

[eua He cmeaT aa ro uicTtaT v OApXKyBaaT ypeaoT.

Ypenot He cMee fa ce KOpUCTK 04 CTpaHa Ha Aeua. [leuarta mopa aa

éuaaT noaaneky oA ypeaoT v NPUKIYYHUTE Kadnu.

» [TpuKayyeTe ro 1 KOpPUCTETE ro ypeaoT caMmo cnopen nogaroumTe
Ha cneumduKaumMoHara niouka.

» AKO ce owTeTn kabesoT 3a CTPYja Ha OBOj ypea, Mopa Aa ro 3aMeHu
NPOU3BOAUTENOT WM HEroBaTta cepBucHaTa ciyxba unm nak nuue
CO C/MYHa KBanMdukaumja, 3a aa ce n3derHar onacHoCTy.

» Hukoralu He noTonysajTe ypeaoT uir kadenoT 3a CTpyja Bo BoAa
WK He ro CcTaBajTe BO MalllHa 3a MUEH-E CaoBMU.

» Hukoral He ro ro gonupajte OCHOBHMOT ypea CO HaMUPHULWTE LITO
Tpeba fa ce 6neHaupaar, TyKy camo aplukarta 3a 6neHamparse.

» Hukoral He KopUcTeTe OWTETEH Ypea.

» Kabenot 3a cTpyja HMKorall He cmee [a [0jae BO KOHTaKT Co
XeLKWUTe AeNoBM CO OCTPU padoBH.

» Hukorall He ro ctaBajTe ypeaoT Ha WK BO O/IM3UHA Ha XKELIKK
NOBPLUMHM.

» [10 UCK/TyUyBaHETO MNOYEKajTe Ha LIe/IOCHO MUPYBaH-E Ha MOroHOT.
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N3berHyBare Matepujanity WwWtetv mk

» [lp)xeTe r1 AnaHkuTe, kocaTta, obekarta u npubopoT 3a jafere
noJaneky o poTMpaykuTe AesT0BM.

» Hukoralu He gonupajte M ocTpuTe padoBKM CO paLe.

» BuaeTe npeTnasnmem Npu pakyBare pakyBaTe Co OCTPU HOXEBU 3a
ceyerbe, NPKU NpasHeHe Ha cafoT U NMPU YUMCTEHE.

» Buaete BHMMaTeNHU Kora oOpadoTyBarte Tonia xpaHa.

» OcTaBseTe ja [a ce onaaM xpaHata WTo ce roTeu npen obpadoTtkaTa

Ha 70 °C wnam nomarsnky.

» BHMMmaBajTe HA HANOMEHUTE 3a UUCTEHE.
» YncTeTte rv NoBpLUMHMTE WTO Aoaraar BO AONMP CO XpaHa npen

cekoja ynotpeba.

U3berHyBare maTepujasnHu
LITETH

» Hukoralw He KopucTeTe ro anapartoT
HanpasHo.

» Hwukoralw He KopucTeTe ro cafoT 3a
éneHanparse BoO MMKpoOpaHoBa neyvka
WK BO pepHa.

» OCHOBHWOT ype[ BKoMneTe ro
LIeJTOCHO Ha Mellankarta uau Ha
onpemara Taka LTO 3By4YHO Ke ce
dukcupa.

MocTaBka Ha Bp3nHaTa

Konue 3a BknyuyBarbe ©

Typ6o konue ®

Konuurba 3a 0TKyuyBarse

Mewwaska ol nnactvka uim
He' procyBaykn yesnuk '

Cap 3a 6nenavparse oa nnactmka'

Maraska " 2

RS a8 58

YHuBepsanHa ceukanka L' ?

] VhusepsanHa ceukanka XL "2

[Nopatok 3a nacuparbe ,ProPuree”™ 2

3abenewuka: [JJoKo/Ky HEKOj JOOATOK He
e coapxaH Bo 06eMOT Ha ucrnopakara,
MOXe [1a ro nopauyare npeky cepsucHarta
cnyxoa.

' Bo 3aBMCHOCT 04 MOAENOT
2 onaentu ynaTtcTBa 3a KOPUCTEHE

KoHTponHu enemeHTH

MocTaBKa Ha 6p3uHaTa

3a 6escTeneHo nocTaByBare Ha BPOjoT
Ha BpTexW. [ocTasBeTe ro OMpayoT Ha
BPTEXM Nomery @ (Hajman 6poj Ha
BPTEXM) M 12 (Hajronem 6poj Ha BPTEXHK).

Konue 3a BknyuyBare ©
3a ynotpeba Ha ypedoT CO NPeTXOAHO
noctaBeH O6Poj Ha BPTEXM.

Typ60 Konue ®

3a ynoTtpeba Ha ypeaoT Co MakcumaseH
6p0oj Ha BPTEXM.

3abeneluka: Ypenot octaHyBa BK/y4YeH
Cc& [Joaeka e nputucHaTo eaHo o
KOMuuH-ara.

CurypHoceH MexaHu3am
NPOTUB ONTOBapyBa-e

Camo CNHR26 1 CNHR26C

JlokonKy ypenoT 3a BpeMe Ha
ynoTtpebarta ce UCK/yuu, Ke ce aKkTuBMpa
3alTutara o4 npeontoBapyBame.
M3Bneuete ro CTPyjHMOT NPUKAYUOK O
LUTEKEP M OCTaBETE MO YPeaoT Aa ce
onagu okony 1 yac 3a ga ce geaktusupa
3awTuTaTa o NpeonToBapyBar-e.

3abenewka: [Joko/nky npeykara He ce
OTCTpaHuW, oBpaTeTe ce Ha cepsucHaTa
cnyxoba.
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mk Mewanku

Mewanku

MellankuTe ce NorofHu 3a cnegHunee

NPUMEHMU:

= bneHanparse nujanaum

= [loAroTByBar-e TeCTO 3a NaslaunHKy,
MajoHe3, COCOBM U xpaHa 3a 6eburba

= [IpaBere NMpe o4 3roTBeHa XpaHa, Ha

Mnp. OBOLLje, 3e/IeHUYK Cynu

3abeneluka: Melwankute He ce NOroaHw
3a NoAroToBKa Ha nMupea WTo Ce cocTojaT
caMo O[] KOMMMPK 1 XpaHa CO C/IMUHa
KOH3UCTEHTHOCT.

O6paboTyBare Ha xpaHaTa co
MeLwlanKaTta

3abenewku

= ||BpcTaTa xpaHa uceukajte ja u
cBapeTe ja npea obpadoTkarta goaeka
Ha OMeKHe, Ha np. jaBonKu, KOMIMPK
WM Meco.

= 3a celkare cypoBa xpaHa 6e3
[ofaBarbe TeYHOCT, Kako Ha rp.
KpoMua, TyK Unu OUSIKKn, KopucteTe
yHUBEpS3a/iHa ceukaska.

= [Ipen o6padoTka Ha xpaHaTa BO
TEHLlepe 3a roTBeme, TPrHeTe ro
TEHLIEPEeTo OJ pUHrnaTa.

e 2 B 10
PeuenT 3a npumep 3a MajoHes

= 1 jajue (>konuka v Henka)

= 1 cyneHa naxuua ceHd

= 1 cyneHa naxuua cokK o/ IMMOH UK
ouet

= 200-250 ml macno

= Cosn 1 6ubep no BKyC

MoaroTtoBka Ha MajoHe3

3abeneluku

= MajoHesa MOXe fa ce NnoaroTeyBa co
Mellankara caMmo oA Lesu jajua (6enka
M KOMYKa).

= JIOKOJSIKY NOoAroTByBate MajoHes,
BO3AyXOT Mo/ MellasikaTta crnpedysa
no6po BpayBarbe. 3a [a ce NocTUrHe
onTumasieH pesynrtaTt, ocTaBeTe ro
BO3AyXOT [Aa uanese npej aa
éneHaupare.

a2 11 815
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Mpumepu 3a ynoTpeba

BHuMaBajTe Ha nogaToumTe U
BpeaHOCTWUTe BO Tabenara.

Mo cekoj unknyc Ha paboTa, ocTaBeTe
anaparoT Ja ce usnaam Ha cobHa
Temnepartypa.

-

I'Ipernen Ha YNCTeHeTo

BeaHall MCUNCTETE TW CUTE eI0BM MO
ynoTtpebara 3a aa He ce ucyuwar
ocraroumre.

WcumncTteTe v noeaMHeuHTe neosu
KaKo LWTO e fafeHo Bo Tabenara.

- C.

3abeneluka: Kaj ypeam co cnmpaneH
kaden: HUKorall He 3aMOTyBajTe ro
kabenot okosny ypeaor!

OTtcTpaHyBare Ha CTapuoT

ypen

> OTCTpaHeTe O ypenotT cornacHo
nponncunTe 3a X1MBOTHa cpeanHa.
MHPOopMaLmm 3a TEKOBHUTE HAYMHKU Ha
dpnar-e BO 0TNaa Moxete aa nobvete
O/l cneunjanmMsnpaH npoaasay u of
pPerMoHaaHnTe Uan rpaackuTe BnacTu.

OBoj anapar e o3HaueH cnopea
eBporckuoT nponuc 2012/19/
E3 3a enekTpo 1 eNeKTPOHCKH
anapatu (waste electrical and
electronic equipment — WEEE).
[MponucoT ja naBa pamkara 3a
BpaKare 1 MCKOPUCTYBaHE Ha
cTapuTe anaparu, BaXXeuko
wmpym EBpona.

CepBucHa cnywb6a

MoaeTanHu MHPOPMaLMK 38 TPAEHETO
Ha rapaHTHWMOT Nepuoa 1 rapaHTHUTE
YCNOBK BO BallaTta 3eMja Moxe aa
nobuete co ckeHnparse Ha QR-KoJoT Ha
NPWIOXEHNOT AOKYMEHT 3a AeTa/u 3a
KOHTaKT Ha KOHTaKT LieHTapoT W YC/I0BUTE
3a rapaHuuja, o4 HallaTa cepBUcHa
cnyx6a, BalIMOT AWNep WK Ha HawaTa
BeO-cTpaHuLa.

[eTtanute 3a KOHTaKT Ha cepBUcCHaTa
cnyx06a Moxe Ja v HajgeTe co
ckeHuparse Ha QR-koaoT Ha




CepsucHa cnyxoba

NPWIOXKEHUOT JOKYMEHT 3a 3a JeTa/M 3a
KOHTaKT Ha KOHTaKT LieHTapoT v YCI0BUTE
3a rapasuuja v Ha Hawara Beb-
cTpaHuua.

MHpopmMaLmMUTe BO COMIAacHOCT CO
Perynatusara (EU) 2023/826 moxe aa
M HajoeTe Ha MHTepHeT noa www.bosch-
home.com Ha cTpaHuuaTta 3a
NPOW3BOAOT M yC/yrata Ha BalMoT ypea
BO YNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE M
[OMNOMHUTETHA AOKYMEHTU.

mk

19



sq Siguria

Siguria

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

Pérdoreni pajisjen vetém:

® me pjesé dhe aksesoré origjinalé.

m pér thérrmim, copétim, pérzierje, bérje pureje dhe emulsifikim
IEngjesh apo ushgimesh gjysmé té ngurta.

® pér sasi dhe kohé pérgatitjeje gé jané té€ zakonshme pér
pérdorim familjar.

® né shtépi dhe né ambiente t& mbyllura té mjedisit shtépiak né
temperaturén e ambientit.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

Pajisja duhet té€ higet nga spina pas ¢do pérdorimi, kur lihet pa

mbikéqyrje, para montimit, cmontimit ose pastrimit dhe né rast

avarie.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga personat me aftési té kufizuara

fizike, ndijuese ose mendore apo 0se me mungesé pérvoje dhe/

ose njohurish nése kéta mbikégyren ose udhézohen né lidhje me
pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe ata i kuptojné rreziget gé€ mund
té shkaktohen nga pérdorimi i gabuar.

Mos lejoni fémijét g€ té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga ana e pérdoruesit nuk duhet kryer

nga fémijét.

Pajisja nuk duhet té pérdoret nga fémijét. Mbani fémijét larg nga

pajisja dhe nga kablloja e lidhjes elektrike.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé ose mos
e futni té enélarése.

» Mos e zhytni asnjéheré pajisjen bazé por vetém kémbét e
pérzierjes né ushgimin e pérzier.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.

» Mos lejoni kurré té linja elektrike té bjeré né kontakt me pjesét e
nxehta, as mos e térhigni mbi skaje t&€ mprehta.
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nxehta.

Shmangia e démeve materiale sq

Asnjéheré mos e vendosni pajisjen mbi ose afér sipérfageve té

» Pas fikjes pritni derisa motori t€ keté ndaluar plotésisht.
» Mbajini duart, flokét, rrobat dhe mjete té tjera larg pjeséve

rrotulluese.

» Mos i prekni kurré tehet me duar té zhveshura.
» Béni kujdes kur manovroni thikat e mprehta pér prerje, zbrazni

enén dhe pastroni.

» Béni kujdes kur procesoni ushgime té nxehta.
» Léreni ushgimin e gatuar té ftohet né 70°C e poshté pérpara se

ta procesoni.
» Ndigni udhézimet e pastrimit.

» Pastrojini pérpara ¢do pérdorimi sipérfaget gé bien né kontakt

me ushqgimin.
Shmangia e démeve materiale

» Mos e vini kurré né puné pajisjen né
neutral.

» Mos e pérdorni kurré kanén e mikserit
né mikrovalé apo furré.

» Mbértheni plotésisht pajisjen bazé né
bazamentin e mikserit ose né aksesor
derisa té dégjohet zhurma e mbérthimit.

Pérmbledhje
—Fig. |

Cil&simi i shpejtésisé

Tasti i ndezjes @

Tasti turbo ®

Tastet e lirimit

Bazamenti i mikserit plastik ose inoks'

Kana plastike e mikserit'

Rrahésja' 2

Copétuesi universal L' 2

Copétuesi universal XL " 2

Sl

Trazuesi "ProPuree" " 2

Shénim: Nése njé aksesor nuk pérfshihet,
mund ta porositni pérmes shérbimit t&
klientit.

' Sipas modelit
2 separate Udhézues pérdorimi

Elementet e komandimit
Cilésimi i shpejtésisé

Pér rregullimin e shpejtésisé pa gradacion.
Caktojeni celésin rrotullues midis @
(shpejtésia minimale) dhe 12 (shpejtésia
maksimale).

Tasti i ndezjes ©

Pér ta pérdorur pajisjen me shpejtésing e
paracaktuar.

Tasti turbo ®

Pér ta pérdorur pajisjen me shpejtésiné
maksimale.

Shénim: Pajisja géndron ndezur pér sa
kohé shtypet njéri nga tastet.

Mbrojtési i mbingarkesés

Vetém CNHR26 dhe CNHR26C

Nése pajisja fiket veté gjaté pérdorimit,
éshté aktivizuar mbrojtja nga mbingarkesa.
Higeni nga priza dhe |éreni pajisjen té ftohet
pér rreth 1 oré pér té caktivizuar mbrojtjen
nga mbingarkesa.

Shénim: Nése nuk mund ta ménjanoni veté
defektin, drejtojuni shérbimit té klientit.
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sq Bazamentet e mikserit

Bazamentet e mikserit

Bazamentet e mikserit jané té pérshtatshme

pér pérdorimet e méposhtme:

= Pégrzierjen e pijeve

= Pérgatitien e brumit pér petulla,
majonezés, salcave dhe ushgimit pér
foshnja

= Ushgime pure té gatuara, p.sh. fruta,
perime, supra

Shénim: Bazamentet e mikserit nuk jané té

pérshtatshme pér pérgatitien e pureve té

pérbéra vetém me patate apo ushgime

konsistence t€ ngjashme.

Procesimi i ushimeve me bazamentin
e mikserit

Shénime

= Copétojini ushgimet e ngurta pérpara
procesimit dhe gatuajini derisa té
zbuten, si p.sh. mollét, patatet apo
mishin.

= Pérdorni copétuesin universal pér
copétimin e ushgimeve té pagatuara pa
shtuar Iéngje, si p.sh. gepét, hudhrat apo
barishtet.

= Pérpara se té procesoni ushgimin né
tenxhere, higeni tenxheren nga vatra e
gatimit.

—Fig. A - K
Shembull recete Majoneze

= 1 vezé (e verdha dhe e bardha)

= 1 |ugé gjelle mustardé

= 1 |ugé gjelle Iéng limoni ose uthull

= 200-250 ml vaj

= Kripé dhe piper sipas déshirés

Pérgatitja e majonezés

Shénime

= Majoneza mund té pérgatitet me
bazamentin e mikserit vetém nga vezé té
plota (t€ bardhat dhe té€ verdhat e
vezéve).

m Kur e pérgatisni majonezén, ajri nén
bazamentin e mikserit pengon ngjitien e
mir€. Pér rezultate optimale, [€reni ajrin
té largohet pérpara pérzierjes.

mdaed 11815
Shembuj pérdorimi

Respektoni informacionin dhe vlerat e
tabelés.
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Léreni pajisjen té ftohet né temperaturé
ambienti pas ¢do cikli pune.
—Fig. lA

Pérmbledhje e pastrimit

Pastrojini t€ gjitha pjesét menjéheré pas

pérdorimit gé té mos thahen mbetjet.

Pastrojeni secilén pjesé si¢ tregohet né

tabelé.

— Fig.

Shénim: Pér pajisjet me kabllo spirale: mos

i mbéshtillni kurré kabllot rreth pajisjes!

Hedhja e pajisjes sé vjetér

» Hidheni pajisjen né€ ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale té
hedhjes mund té€ merret nga shitési

specialist, si dhe prané administratés
vendore t& komunés ose qytetit.

B

Ky aparat pérmban shénjén e
aparaturave elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Udhézimi jep kuadrin ligjor
pér te drejtén e kthimit
mbrapsht t€ aparaturave té
pérdorura né té gjithé BE.
Shérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe kushteve té
garancisé né vendin tuaj i gjeni pérmes
kodit QR né dokumentin bashkéngijitur
kontakteve té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit, shitési
juaj ose né fagen toné té internetit.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té klientit i
gjeni pérmes kodit QR né dokumentin
bashkéngjitur kontakteve té shérbimit dhe
kushteve té garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né www.bosch-
home.com tek fagja e produktit dhe fagja e
shérbimit té pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.







Bosch Home Appliance!

,0 Thank you for buying a
MyBosch

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

» Expert tips & tricks for your appliance

* Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

» Digital manual and all appliance data at hand

» Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgeridte GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001234498 (050130)
sl, hr, sr, mk, sq
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